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Auna-ta Ao Byiivosa-ta llerposa kswma.— Tafl, ows e xu-
Bhe zareup orp ryKkb. — He, ['ocnogune. — Cera ms mame-
p% kx4 my. — II& npoBoAsk cayr&-—1& cm cb Bach. —
Bol cre MHOrO moyrcHb YeaoBbKB, HO XA noyakamb €Hic Mai-
Ko ao0po npemune Oypa-ta. — Cakamb, Ye oma CKOpo lue npe-
mune.— /b O0bXTe BB, 0TH Korare He cAMb UMAAB YAOBO.CTBie
Aa Bbl BHARR T — JKuBbx1, Hbkoako roaums B Bykypews, abro
MMAXD YecTh Aa BHAKR TOAKOBa XyOuBbl Hbma, 1070 BW He
MoxknTe NOBbpBAa ako M Ja BH bl IpHKaxER. — Kora cm g0-
Aoxre ? — WUma tpu Amm. — Bparanye-10 B He cn Jau J0Ae
¢ Bach? — He, ons Tpmrus mpeas mewe. — Ab é cera? —
Ons e cera s Biema u nogupp maiko me rparue 3a Ila-
purpags. — -

Crpuka — oncle [l6uercus — honnéte
Bepear  — au milieu Yakaup — attendre
I'paan -~ ville, (%) Ilpennnynans — passer
Kao wé  — caffé (m) Bypa — orage (m)
Hma — il y-a Cropo — biento6t
Herounnks — fontaine (k) Yaosoactie — plaisir (m)
YVinna — rue (k) HKusbin — vivre
Ynyo — oncle (&) Yecrs — honneur (n)
lﬂmmofnpcm— de Colibars [Tpukassamb — raconter
Caauna — Sadina AoxoxJanp — arriver
Byituo — oncle Tparpamp  — partir
Hawbpans — {rouver Cera — maintenant
Ifposakaanp — envoyer Ilu anpe Malko — sous peu
Cayra -— domestique (m) | Byiika — oncle.
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['IchBA OCBIMA

Ocema yacrn na phub-Ta.

HAPBYIA  (Adverbe)

Hapbuie-10 ce nasupasa 3a tosa (Ppenckn adverbe:
3amoT0 Bedgkora ce crasn nognps iazoas-ms. Ono e nems-
whHAEMO CA0BO M Ha3Hawipa pasmsl rh caydan naliaroan-tb m
npuiararedun-rb, ¢» komro ce cweaunasa. H. ll. Cel hommue
parle bien le frangais. Toiisn ueaosbis xoprysa 106pb (QPpen-
CKH M NIpoY: —




